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AAT@fr - Overview

• Who?
– KIK-IRPA & …

• Why?
– Momentum & needs

• How?
– Internal + external funding
– International collaboration

• When?
– Now
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AAT@fr - Who?
• KIK-IRPA: Royal Institute for Cultural Heritage

– http://www.kikirpa.be/EN/
– http://balat.kikirpa.be/search_photo.php?lang=en-GB (Digital Art History)

• Other Belgian (Scientific) Institutions
– KMKG-MRAH: Royal Museums for Art & History (MULTITA project 2012-2014)
– Fédération Bruxelles-Wallonie (terminology department)
– Région wallonne (collaboration with KIK-IRPA for common thesaurus)

• International
– FRANTIQ: PACTOLS (http://frantiq.mom.fr/thesaurus-pactols) Institut des sciences

humaines et sociales du CNRS = Centre national de la recherche scientifique
– France: http://www.culture.gouv.fr/culture/inventai/patrimoine/
– Switzerland: hello 
– Canada (Québec): RCIP-CHIN (http://www.rcip-chin.gc.ca/index-fra.jsp)
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AAT@fr - Why?

• Belgian particularities: bilingual (trilingual) 
country

• KIK-IRPA: bilingual scientific institute
• Disparate and uncomplete resources
• Collaboration within AAT-NED
• Several projects on multilingual

terminologies
• Because I want to ! 
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AAT@fr - How?

• Internal + external funding
– Internal:

• None (internal KIK-IRPA)
• Align with work on own thesaurus

– External
• Belgian science policy project: Brain.be

– Call October 2014 (if accepted starts summer 2015 or 
later) (also universities can participate)

– Prolongation existing Belgian Science Policy project: 
Multita (2012-2014)

– Unsuccessful proposal 2013-2014: Metamulc 

• EU Horizon2020 ? 
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AAT@fr - How?
• Practical

– Thesaurus workgroup in KIK-IRPA
– Working group ex KIK-IRPA

• Similar to AAT-NED = RKD & KIK-IRPA + cultural heritage actors 
from Flanders & The Netherlands

– French French, Belgian French, Canadian French, Swiss 
French, …

• Tools
– Adlib Xplus (in-house system with thesaurus module)
– xTree
– TMP
– TemaTres
– OpenRefine
– …
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AAT@fr - How?
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AAT@fr - How?
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AAT@fr - How?
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AAT@fr - When?

• preparations
• (re-)building contacts, …
• now
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AAT@fr - Questions?
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AAT@fr

Merci
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